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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 1675/4, §  1, van het Gerechtelijk Wetboek, 

ingevoegd bij de wet van 5 juli 1998, wordt aangevuld 

met de volgende zin:

“De als bijlage toegevoegde stukken bij het verzoek-

schrift worden in tweevoud neergelegd of toegestuurd.”.

Art. 3

In artikel 1675/6 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 

bij de wet van 5 juli 1998, wordt paragraaf 4 vervangen 

als volgt:

“§ 4. De griffie brengt de beschikking bij gewone brief 

ter kennis aan de griffies van de rechtbanken waarbij 

de in artikel 1675/5 bedoelde procedures aanhangig 

zijn gemaakt.”.

Art. 4

In artikel 1675/8, derde lid, van hetzelfde Wetboek, 

toegevoegd bij de wet van 13 december 2005, wordt 

het woord “gerechtsbrief” vervangen door de woorden 

“gewone brief”.

Art. 5

In artikel 1675/9, § 1,  van hetzelfde Wetboek, inge-

voegd bij de wet van 5 juli 1998, worden de volgende 

wijzigingen aangebracht: 

1° in het eerste lid wordt het woord “drie” vervangen 

door het woord “vijf”;

2° in het eerste lid worden de woorden “bij gerechts-

brief” vervangen door de woorden “overeenkomstig 

artikel 1675/16”.

Art. 6

In artikel 1675/11, § 2, van hetzelfde Wetboek, inge-

voegd bij de wet van 5 juli 1998, worden de woorden 

“bij gerechtsbrief” vervangen door de woorden “over-

eenkomstig artikel 1675/16, § 1”.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

L’article  1675/4, § 1er, du Code judiciaire, inséré par la 

loi du 5 juillet 1998, est complété par la phrase suivante: 

“Les pièces jointes en annexe à la requête sont dé-

posées ou expédiées en double exemplaire.”.

Art. 3

Dans l’article 1675/6 du même Code, inséré  par la 

loi  du 5 juillet 1998,  le paragraphe 4 est remplacé par 

ce qui suit:

“§ 4. Le greffe notifi e la décision par pli simple aux 

greffes des juridictions près lesquelles les procédures 

visées à l’article 1675/5 sont pendantes.”.  

Art. 4

Dans l’article 1675/8, alinéa 3, du même Code, inséré 

par la loi du 13 décembre 2005, les mots “pli judiciaire” 

sont remplacés par les mots “pli simple”.

Art. 5

À l’article 1675/9, § 1er, du même Code, inséré par 

la loi du 5 juillet 1998, les modifi cations suivantes sont 

apportées: 

1° dans l’alinéa 1er, le mot “trois” est remplacé par le 

mot “cinq”;

2° dans l’alinéa 1er, les mots “sous pli judiciaire” 

sont remplacés par les mots “conformément à l’article 

1675/16”. 

Art. 6

Dans l’article 1675/11, § 2, du même Code, inséré 

par la loi du 5 juillet 1998, les mots “par pli judiciaire” 

sont remplacés par les mots “conformément à l’article 

1675/16, § 1er”. 
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Art. 7

In artikel 1675/14, § 2, van hetzelfde Wetboek, inge-

voegd bij de wet van 5 juli 1998 en gewijzigd bij de wet 

van 13 december 2005, wordt het vierde lid aangevuld 

met de woorden “, op de wijze bepaald in artikel 1675/16, 

§ 1”.

Art. 8

In artikel 1675/15, § 1, van hetzelfde Wetboek, inge-

voegd bij de wet van 5 juli 1998 en gewijzigd bij de wet 

van 13 december 2005, wordt het tweede lid aange-

vuld met de woorden “, op de wijze bepaald in artikel 

1675/16, § 1”.

Art. 9

Artikel 1675/16 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 

bij de wet van 5 juli 1998, wordt vervangen als volgt:

“Art. 1675/16. § 1. Alle oproepingen in het raam van de 

procedure van de collectieve schuldenregeling worden 

door de griffier bij gewone brief ter kennis gebracht.

§ 2. De volgende uitspraken worden door de griffier 

bij gerechtsbrief ter kennis gebracht: 

1° de beschikking van toelaatbaarheid, bedoeld in 

artikel 1675/6; 

2° alle uitspraken die de collectieve schuldenregeling 

beëindigen of herroepen;

3° de herroeping van de beschikking van toelaatbaar-

heid, bedoeld in artikel 1675/15;

4° de uitspraken inzake het derdenverzet tegen de be-

schikking van toelaatbaarheid, bedoeld in artikel 1675/6.

§ 3. Alle overige uitspraken worden door de griffier 

bij een ter post aangetekende brief ter kennis gebracht. 

§ 4. De uitspraken zijn uitvoerbaar bij voorraad, niet-

tegenstaande hoger beroep en zonder borgstelling.   

Behalve wat de in artikel 1675/6 bedoelde beschik-

king van toelaatbaarheid betreft en zonder dat, in deze 

veronderstelling, artikel 1122, tweede lid, 3°, kan wor-

den ingeroepen, zijn die uitspraken niet vatbaar voor 

derdenverzet.

  

Art. 7

Dans l’article 1675/14, § 2, du même Code, inséré par 

la loi du 5 juillet 1998 et modifi é par la loi du 13 décembre 

2005, l’alinéa 4 est complété par les mots “, selon les 

modalités fi xées à l’article 1675/16, § 1er”.

Art. 8

Dans l’article 1675/15, §  1er, du même Code, in-

séré par la loi du 5 juillet 1998 et modifi é par la loi du 

13 décembre 2005, l’alinéa 2 est complété par les mots 

“, selon les modalités fi xées à l’article 1675/16, § 1er”.

Art. 9

L’article 1675/16 du même Code, inséré par la loi du 

5 juillet 1998, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 1675/16. § 1er. Toutes les convocations dans le 

cadre de la procédure de règlement collectif de dettes 

sont notifi ées par le greffier, par pli simple.

§  2. Les décisions suivantes sont notifi ées par le 

greffier, sous pli judiciaire: 

1° la décision d’admissibilité visée à l’article 1675/6; 

2° toutes les décisions qui mettent un terme au rè-

glement collectif de dettes ou le révoquent;

3° la révocation de la décision d’admissibilité visée 

à l’article 1675/15;

4° les prononcés relatifs à la tierce opposition contre 

la décision d’admissibilité visée à l’article 1675/6.

§ 3. Toutes les autres décisions sont notifi ées par le 

greffier, par lettre recommandée à la poste. 

§  4. Les décisions sont exécutoires par provision 

nonobstant appel et sans caution.    

  

Sauf en ce qui concerne la décision d’admissibilité 

visée à l’article 1675/6 et sans que, dans cette hypo-

thèse, l’article 1122, alinéa 2, 3°, puisse être invoqué, ces 

décisions ne sont pas susceptibles de tierce opposition. 
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De vonnissen en arresten die bij verstek werden 

gewezen zijn niet vatbaar voor verzet.

 De kennisgeving van de uitspraken geldt als bete-

kening.”.

Art. 10

In artikel 1675/16bis, §  4, derde lid, van hetzelfde 

Wetboek, ingevoegd bij de wet van 13 december 2005, 

worden de woorden “bij gerechtsbrief” vervangen door 

de woorden “overeenkomstig artikel 1675/16, § 1”.

Les jugements et arrêts rendus par défaut ne sont 

pas susceptibles d’opposition. 

  

La notifi cation des décisions vaut signifi cation.”.

Art. 10

Dans l’article 1675/16bis, §  4, alinéa 3, du même 

Code, inséré par la loi du 13 décembre 2005, les mots 

“par pli judiciaire” sont remplacés par les mots “confor-

mément à l’article 1675/16, § 1er”.

Brussel, 18 maart 2010

De voorzitter van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 18 mars 2010

Le président de la Chambre

des représentants,

La greffière de la Chambre

 des représentants,

Patrick DEWAEL

Emma DE PRINS
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